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AKTYANMUSALINA KOHLUENTYAIIbHOU META®OPLI CRISIS IS ILLNESS B 3KOHOMUYECKUX
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Hacrtoswas ctatbst NnpeactaBnseT cobon nccrnegoBaHve B obrnactu Teopun KOHLENTYanbHON UHTErpaummn Ha matepuane
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YAKUT BASES-HOMONYMS HAVING PARALLELS
IN THE MONGOLIAN LANGUAGES (LANDSCAPE NAMES)

Semenova Ekaterina Vasil'evna, Ph. D. in Philology
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The article deals with lexical and semantic peculiarities of the Yakut bases-homonyms of the landscape names in comparison
with the parallels of the Mongolian languages. It is found that firstly in the vocabulary of the modern Yakut language there
are 9 bases-homonyms which have parallels in the Mongolian languages. Secondly, there are lexical and semantic similarities
in written Mongolian, modern Mongolian and its dialect; literary Buryat and its dialect, also the Kalmyk North-Mongolian lan-
guages. Thirdly, the bases-homonyms aareidax II (aagyiakh II) and apbiaa I (d'ynda 1) are the elements of landscape appella-
tives of the modern Yakut language vocabulary.

Key words and phrases: vocabulary; the modern Yakut language; the Mongolian languages; lexical and semantic parallels; land-
scape appellatives.

VIIK 81°42

Hacmoswas cmamvsi npedcmasisiem cobdoul ucciedosanue 8 obracmu Teopuu KOHYenmyamibHOU uHmMezpayuu
Ha Mamepuaie dKOHOMUUECKUX MeOUameKCcmos Kpusucho2o nepuoda. B paumxax cmamvu 6 xode kpumuuecko2o
OUCKYPCUBHO20 AHAIU3A PACCMAMPUBAIOMCSL NPUMEPLL MEMADOPULECKO20 OCMBICIEHUSL KPUSUCA KAK 3A001€8AHUS.
Ilo pezynbmamam ucciredosanus, 8 ochoge memagopwl «crisis is illnessy neacum enyounnas memagopa FAILURE
is DANGER, yuacmeylowas 8 peaiuzayuu nepcyasuHoll, OYeHOYHOU U OPyeux asmopckux Cmpamecuil.

Knrouesvie crnosa u ¢ppasei: 06pa3 kpusuca; KpUTHUECKUI TUCKypC-aHANN3; KOHLENTyallbHAs HHTerpanus; Meradopa;
MEHTAaJbHOE MPOCTPAHCTBO; METUATEKCT.

CrenanoBa Haranus BaneHTuHOBHA, K. QHIION. H.
Canxm-Ilemepbypeckuil 2ocyoapcmeeHHblil

anekmpomexnudeckutl yuusepcumem «JIDTH» um. B. U. YVavanosa (Jlenuna)
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AKTYAJM3AIUSA KOHIENTYAJTBHON META®OPBI CRISIS IS ILLNESS
B DKOHOMMNYECKUX MEJUATEKCTAX

OmHOM U3 KITFOYEBHIX LIeNel TIPOBeNeHIsI KpUTHYECKOTo AucKypc-anammsa (K A) sBisercs pacro3HaBaHUE CITO-
co00B J1e3uH(GOPMHUPOBAHNUS, MAHUITYTUPOBAHUS U MPUIUHCHUS Bpela ayJUTOPUU C TMOMOIIBIO MyOJIUYHOTO JHC-
kypca [1]. KJIA memecoobpa3Ho HCIIOIB30BATH MPH UCCIEIOBAaHUK SKOHOMHUYECKOTO AMCKYpca IMEepHoia PerecCui,
MOCKOJIBKY CTPEMIICHUE aBTOPOB JIOHECTH MH(MOPMAIHIO O KPU3UCE HOCHUT MOPOW MAHUITYJIATUBHBIN XapaKkTep U Co-
JIEPXKAUT B ceOe AiIeMeHT npeyBenudeHus. [I0MBITKN )KypHAINCTOB TIPEACTABUTh YIKOHOMHYECKHHA CIaj KaK HACTOS-
Y0 KaTacTpo(y NPUBOJIAT K TOMY, YTO B MEIUATEKCTAX MOSBIICTCS OOJBIION MPOLCHT 00pPa3HOW JICKCHUKHU, CTUIIU-
CTHYECKUX IIPUEMOB, B YHCJIE KOTOPHIX U MeTadopa, IPeICTaBIoNIas co00il He TONFKO COOCTBEHHO TPOII, HO U BaXK-
HEHNIINN KOTHUTUBHBIA MEXaHU3M, CPEACTBO BO3JCHCTBUS Ha CO3HAHUE YNTATENILCKON ayTMTOPUH.

ITo muaenunto Kt @okoHbe, KOTHUTHBHAS MeTaopa yIacTByeT B CO3IaHHUHM MEHTAIBHBIX NPOCTPAHCTB, KOTO-
pBIe KOHCTPYHPYIOTCS B MPOIECCE KOHIENITYyaIbHOTO cMenIeHHs. [I0CKOIBKY nopooicoenue u socnpusmue ouckypca
npedcmasisiem cobou nociedo8amenvHoe pa3eepmuléanue MEeHMANIbHbIX NPOCMPAHCME, UTHTEPECHO IPOCIICINUTH,
KaKuM 00pa3oM MPOUCXOTUT POPMHUPOBAHUE MEHTAIILHBIX MPOCTPAHCTB B UCCIIEAYEMOM THIIe JUCKypca [4, p. 58].
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PaccmoTpuM CyTh mporecca KOHIEITyaJbHOTO CMEHICHHWS Ha IpUMepe IMUPOKo m3BecTHOW metadopsr: This
surgeon is a butcher (Omom xupype — msacnux) (30eco u danee nepesod aeémopa cmamvu — C. H.). Cmbici metado-
PBI CKITAIBIBACTCS M3 CIEeXyomuX KoMmoHeHToB: 1. CemanTnka mpemioxkeHus. 2. [loctpoeHre MEeHTaIbHBIX MPO-
ctpanctB. 3. CTpykTypupoBanue OyeHna. 4. DMepmKkeHTHOE (HOBOE) 3HaucHHe. 5. VIMIUTMKAINK, BO3SHHUKAIOIIUC
B KOHKPETHOH CUTyalmy KoMMyHuKanun. [lo Mepe akTyanu3annu JaHHOW MeTa(opsl IS KaXXI0To U3 ABYX CIIEHa-
pueB o0pa3yeTcsl OTACIFHOE MEHTAIbHOE MPOCcTPaHcTBO (cM. Puc. 1). JKu3HEHHO BaKHBIC OTHOIICHHMS, CBSI3BIBAIO-
I[Me 3TH MPOCTPAHCTBA, CICAYIOIINE: CXOACTBO — XUPYPT MPOBOAUT ONEPAIIUIO, MSICHUK Pa3/eibIBACT TYIIY HBOT-
HOTO; BpeMs — IPOJIOJDKATEIILHOCTD «OIepaIlii» B 000HX CIIydasx OrpaHUYCHA OIpPEeCeICHHRIMU BPEMEHHBIM paM-
KaMU; IPOCTPAHCTBO — B CIydae ¢ XUPYProM OIEPUPYEMBIM SBJISICTCS YEJIOBEK, JICKAIIHUI HA OMEPAIHOHHOM CTOJIC
B MaJIaTe; B CIIy4ae ¢ MACHUKOM TaKKe IIPOUCXOINUT CBOCTO POJIa «OTIEPALUsly» Ha pa3feIOYHOM CTOIIE.

B xonme peammzanuu metadopsl B OieHIe oOpazyeTcsl SIMEepKeHTHAsI CTPYKTYpa, B KOTOPOH surgeon (xupype)
OTOXKIECTBIACTCS ¢ butcher (msacuuk), scalpel (ckanvnens) ¢ cleaver (nodc macuuka), healing (nedeHune) ¢ severing
(paszoenviganue), a human being (4enoBex) ¢ animal (dcusomuoe), B pe3yabTaTe 4ero JAEHCTBYIOIIEE JIUIIO B CMe-
[IaHHOM TPOCTPAHCTBE IMONydYaeT LeNb XUPYpra U MPH 3TOM HCIIONB3YeT CpelcTBa MsIcHUKa. Mertadopa butcher-
Surgeon O3HA4aeT, YTO XHUPYPT ACHCTBOBAJI HEITHYHO (BCIICIACTBHE HEAOCTATKA OMBITA WM IO APYrOd MPUYHHE)
U BOCIIPUHUMAETCS KaK HeaKKypaTHBIA, HEKOMICTEHTHBIH, HEOCTOPOXKHEIA 1, BO3MOXKHO, JaXe KECTOKHUI.

Abstract agent
Abstract goal
v Abstract means
\‘::‘\:-—\bstract patient

Role: Surgeon * Role: Butcher

Tool: Cleaver

Tool: Scalpel

Goal: Healing Goal: Severing

Patient: Human Patient: Animal

being A %

Surgeon — Butcher
Scalpel — Cleaver
Healing — Severing

Human being — Animal

Puc. 1. Cems xonyenmyanvnoii unmeepayuu ons This surgeon is a butcher

Ipum.: abstract agent (abcmpaxmuvlii azcenc), abstract means (abcmpaxmuoe cpedcmeo), role (ponv), tool (uncmpymenm),
goal (yenw), patient (nayuenc).

Takue KOHHOTAIlMK OTCYTCTBYIOT HE TOJBKO B OOIIEM IPOCTPAHCTBE, HO M B UCXOAHOM IIPOCTpAHCTBE butcher,
MIOCKOJIBKY MSICHHK COBCEM He 0053aTeNbHO SIBILIETCS KECTOKHM M HEBHUMATEIbHBIM [5]. BozHukaromue B OneHne
UMITIMKAIMHA MOTYT OBITh CBSI3aHBI, HAIPUMED, C TEM, YTO XHPYPT OBUI HEOCTOPOKEH B XOJIE OIEpalHH, IOCie KO-
TOPOH y OIIEpUPYEMOT0 OCTAJICS IIPaM Ha BCIO JKU3Hb, WU C JPYTUMH MIPEATIONOKESHISMH TaKOTO THUIIA.

Mo ananorun c¢ meradopoii this surgeon is a butcher paccMoTpuM crieudpUKy MeTadOpPUIECKOTO OCMBICIEHUS
Kpu3uca Kak 3aboneBaHus B paMkax Teopum OneHamHra Ha Marepuaie menuarekctoB 2008-2009 rr. Ilo pesynbra-
TaM UCCIEI0BaHUs TUCKYpca KPH3UCHOTO Tiepuoa, Metadopsl crisis is illness (kpusuc — 3aboneeanue), crisis is pain
(kpusuc — 6oav), crisis is death (kpusuc — cmepms) SIBISAIOTCS TUMAIHBIMU JJIS1 KPU3UCHOTO AUCKypca [2].

B pamkax ogHoro u3 menuatekcToB 2008 T. ObUTH BBISBICHBI Cpa3y TPH IpHMeEpa COMOCTABICHUS PELECCUH
¢ 3a0oneBanueM [6]. B mepBoM citydae MCTIOIB30BaH IJIArodl inject, KOTOPBIM 03HAYaeT IIIaBHBIM 00pa3oM winpuye-
6amv, 6NPLICKUBAND, Oelamb UHbeKYulo. B SJKOHOMHYECKOM CMBICIIE CIIOBO inject UMEST 3HAUCHHE GKIA0bI6Amb
Oenveu. TakuM 00pa3oM, B JaHHOM IPEIJIOKCHHUM PEANU3YyeTCsl UTpa CIOBa, OCHOBaHHAs Ha monucemuu: They
injected hundreds of billions of dollars of public capital [Ibidem] (Onu enoxcunu comuu MuLIUAPOO8 O0LIAPOS
20¢cy0apcmeenHo2o Kanumaia). 3a c4eT aKTyalu3aldH cpasdy OBYX 3HAYEHHH MHOTO3HAYHOI'O CJIOBA SKOHOMHYE-
CKHI1 TIpoLieCcC COMOCTABIISIETCS C MIPOBEJCHUEM MEAMIUHCKON «OIepalyuy 1Mo BIPHICKUBAHUIO WHBEKIMU. DrUHAH-
coBast IOMOIIb CPABHMBACTCSI CO CIIACUTEIILHBIM YKOJIOM (cM. Puc. 2).

B pesynbprare akTyanu3aniy AByX CLEHAPUEB B XOJI€ KOMIIO3UIMU B 3MEPIUKEHTHOH CTPYKType OJeH/1a SKOHOMH-
Ka COIMOCTABIIICTCS C TEJIOM YeJIoBeKa, a (PMHAHCOBBIC CPEACTBA — C UHBEKIMEH, HEOOXOAUMON IS BBI3ZIOPOBICHHUS.
B xone omneparuu pa3sutus OJCHI TOMOIHICTCS HOBOW MH(pOPMAIMEH: st 0310POBICHUSI SKOHOMHKHU OBLIO HEO00XO0-
JMMO BJIOYKCHUE (DUHAHCOBBIX CPEACTB, KOTOPOE JIOJDKHO OBLIO NMPUBECTH K BBIXOAY U3 KpH3Uca (KM3HEHHO Ba)KHBIC
OTHOILIEHUSI CXOJICTBA: MPEAIIOJIaraeTcst MOJOKUTENbHAS TMHAMHKA Tociie nHbekuun). [logpasymeBaercsi, 4To IeHbIU
BKJIaJIBIBAIUCH OBICTPO, BO3MOXKHO, OTHOMOMEHTHO (’KH3HCHHO BayKHBIC OTHOIICHUS BPEMEHH: OBICTPOTa MHBEKLIUH)
U B OJIHY OTIpeJieNICHHYIO cepy (OTHOLIEHHS IPOCTPAHCTBA: KOHKPETHOE MECTO, KyJa JieslatoT yKouir). CaMo UCTIONb30-
BaHHE IMOJMCEMUYHOTO IJIAroNa inject NPUBHOCUT B TEKCT CTaTbH, C OJHON CTOPOHBI, KOHHOTAUHMIO OECIOKOWCTBa
1 BOJIHEHUs (acconuanyy ¢ KaOMHETOM Bpaua U 110JI00HbIE MMILTUKAIMH), C APYTOi CTOPOHBL, — JIaeT HaJeXKIy Ha CKO-
peiiiliee BEI3IOPOBIICHHE, 2 3HAUHT JINIIAST KPHU3UCHBIH IUCKYPC IPUCYIIETro eMy JeNPEeCCHBHOTO HACTPOCHUSL.
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Abstract patient

) A Abstract action
Y

Body

Market

Money Medication

’
Market is body
Money is Medication
Puc. 2. Cems xonyenmyanvhoti unmeepayuu ons memagopwt Crisis is illness

Ipum.: abstract patient (abcmpaxmuwlil nayuenc), abstract action (abcmpaxmmuoe Oeticmaue), market (PblHOK), money (Oenveu),
body (meno), medication (nexapcmeo).

Bropoif mpumep comocTaBleHHS peneccud ¢ 3a00JIeBaHWEM BBITISIUT ClenylomuM obpaszom: Dozen
of countries, from Sweden to Japan, have suffered systemic banking crises in recent decades [Ibidem] ([ecamxu
cmpan, om Llseyuu 0o Anonuu, 3a nocieonue oecamuiemus He pas NOCMPAOAIU OM CUCMEMAMULECKUX Oau-
Kogckux kpusucos). CeTb CMEICHNUs 3/1eCh UIEHTHYHA CXEMe U3 MPEBIAYIIEro NpUMepa, II03TOMY MBI He OyaeT
ee NMPUBOJUTH. B X071 KOMIO3MIMHU 3JIEMEHTHl UCXOJAHBIX MPOCTPAHCTB COENUHSIOTCS, U MPOUCXOIUT KOHLEH-
TyallbHOE cMelleHue. B npoiecce 3aBepiieHust B 9MEpPKEHTHON CTPYKTYype OJeHJa BO3HUKAET Mapajuiesib MeX-
Jly LEJBIMU CTPaHaMH, C OJIHOM CTOPOHBI, U OTAEIbHBIMHU JIIOJIMH, C APYroil CTOpOHBI. BTOpas BakHas HMIUIH-
KaIusi, KOTOpas MOSBIISETCS B CMEIMIAaHHOM IPOCTPAHCTBE, — OTOXKIECTBICHHE KpHU3MCa SKOHOMHUKHU C OOIEIO,
KOTOPYIO UCIIBITEIBAET YEIIOBEK.

JKu3HeHHO BajKHBIC OTHOIICHHSA, COCAMHSIONINE MCXOMHBIC IIPOCTPAHCTBA, B JAHHOM CIy4ae BKIIOYAIOT OTHO-
IICHUST BpeMeHH (MOApa3yMeBacTCsl AIUTEIBHOCTh «CTPAJaHUsI» M €ro IMOBTOPSIEMOCTh, Ha KOTOPYIO yKa3bIBaeT
CJIIOBO «CHCTEMHBII»); OTHOIICHUS KOJMYECTBA (IECATKH CTPaH IOCTpajand oT OO, T.e. TOABEPTIINCH BO3/CH-
CTBHIO PEIECCHH); OTHOIICHUS CXOACTBA (CTPaJaHUs CBA3aHBI ¢ OOJBIO W Pa3IMYHBIMU HENPUATHBIME OITYIICHHUS-
MU, KOTOpBIE B OJICH/IE aBTOMATHYECKH IIPOSHUPYIOTCSl U Ha BOCIIPUSITHE Kpu3uca). B pesynbraTte onepanuu pa3Bu-
TS HOPMHUPYETCS LIEIOCTHBIH OJieH]], 00J1aIat0Inil yCTOHYNBBIME XapaKTEPUCTUKAMH.

HaxkoHen, TpeTuii mpuMep He 3aTparuBaeT KPU3HMC HANPSAMYIO, HO pacCMaTpHUBaeT CBA3aHHYIO C HUM CHTYalHIO
W [I03TOMY BIHMSIET Ha Bocupustue umrarens: Already many have declared the death of the Thatcher-Reagan
revolution [Ibidem] (Mroeue yoce npogosenacunu kouney pesomoyuu Tomuep-Peiicana). B nannom ¢parmenre cra-
TBU pPeub HICT O BO3JCHCTBUN Pa3lIWYHBIX, B TOM YHCJIE HE IKOHOMHYECKHX (DaKTOPOB, HA BOSHUKHOBCHHE H 3CKa-
JIAIUIO KPU3HCa, a TaKkKe Ha B3aMMOOTHOIICHHUS MEXAY (DMHAHCOBBIM CEKTOPOM W TpaBHTEILCTBOM. CioBO death
(cmepmb) OTHOCUTCA B MIPUBEICHHOM TIPEIOKEHNH K peBoorinu TaTaep-Peiirana, onHako B paMKax BCEro TeKcTa
OHO TIPOeTUpyeTCs Ha o0IIee COCTOSTHNE YKOHOMHUKH, B TOM YHCIIE — SKOHOMHYECKHUH YIaJI0K, i CTOUT B OJTHOM psi-
Iy ¢ APYTHMH JIEKCHYCCKHMH EAWHHUIIAMH, XapaKTepH3YIOINIMMHU TEKyIlee COCTOSHUE pHIHKA: collapse (xoananc,
pesKkoe nadeHue, KpyuieHue), catastrophe (xkamacmpoga), suffering (cmpaoanus), failures (neyoauu). Nctomnp3oBa-
HHE cioBa death TpUIAET NUCKYpPCY CTaThH PE3KO OTPUIATENbHBIH OTTEHOK M CO3/IaCT HETraTHBHBIE acCOLUAlUU
B CO3HAHUM YUTaTENs. B 11e0M B KOHTEKCTE CTaThU MPOCIEKHUBACTCSl YCTOHUYMBOE CpaBHEHHE KpH3Hca ¢ 3a00ieBa-
HHEM, KOTOpoe TpeOyeT JeYESHUs U MOKET 3aKOHYHUTHCS JIETAJIbHBIM HCXO/IOM.

B ocHoBe Metadopsl crisis is illness (crisis is pain) nexut riyounHas metadopa FAILURE is DANGER, BbIsBIICHHAS
IIpH aHaM3e MeTaOpPUYECKOr0 OCMBICIICHHUS KpU3Kca Kak NpUpoHoro siBieHust [3]. B nannom ciydyae FAILURE onu-
LIETBOPSIET TPOOIIEMBI cO 3110poBbeM, DANGER — OomacHOCTh TIOBTOPEHUSI TaKKMX MpoosieM (3a0osieBaHni, 00 | T.1.).
B cMmenianHOM TIPOCTPaHCTBE KaXIOTO OJIeHIa BO3HHWKAET Takxke mMmiuthkanus crpaxa (FEAR), koTtopslit mposBiseTcs
B BHZIE OECIOKONCTBA MO MTOBOJY YXYAIICHHS «COCTOSHUS 37I0POBBS», T.€. (PUMHAHCOBOM CUTYAINH.

I'my6unnas metadopa FAILURE is DANGER, peanu3yeMas pa3lIU9YHBIMH S3BIKOBBIMH CPEIACTBAMH, CIYXHT
3¢ (GEeKTHBHBIM CPEICTBOM CO3JaHUS TOTO IMPEICTABICHHUS O KPU3HCE, KOTOPOE aBTOPHI MEAMATCKCTOB CTPEMSTCS
c(hopMHUpPOBATh B CO3HAHWHU YUTATEIHCKOH ayIUTOPUH. AKTyaln3alus JaHHON MeTadopsl CIIOCOOCTBYET peali3a-
MM aBTOPCKUX CTpaTerui, rilaBHBIM 00pa3oM — IepCya3uBHOM CTpaTerHH, MO3BOJSIONIEH yOenuTh aapecara TOH
WJIN UHOM CTaTbu B MaclITAaOHOCTH KpU3UCa U MaryOHBIX MOCIEACTBHUAX €ro BO3ACHCTBUS HA SKOHOMUKY. [IBe npy-
THe CTpaTeruy, KOTOpble moMoraet ocyuiecTBuTh Metagopa FAILURE is DANGER, — pedepeHuuanbas (IpOTHBO-
MIOCTABJICHHUE I10 JINHUU KPU3UC — HE KPU3UC) U OLIEHOYHAsl (ONMCAaHUE PELIECCHU KaK Cyry0O HEraTUBHOTO SIBJICHUS
yepes arneuIIIUI0 K OTPULIATEIbHBIM OMOLHSM).
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ACTUALIZATION OF CONCEPTUAL METAPHOR “CRISIS IS ILLNESS”
IN THE ECONOMICAL MEDIA-TEXTS

Stepanova Nataliya Valentinovna, Ph. D. in Philology
Saint Petersburg Electrotechnical University “LETI”
Nathalie.tresjolie@icloud.com

The article provides the study within the theory of conceptual integration by the material of economical media-texts of crisis pe-
riod. Using a critical discursive analysis the author examines the cases of metaphorical interpretation of a crisis as an illness. Ac-
cording to the research, the metaphor “crisis is illness” is based on deeper metaphor “FAILURE is DANGER” which contributes
to the realization of persuasive, evaluative and other author’s strategies.

Key words and phrases: image of crisis; critical discourse-analysis; conceptual integration; metaphor; mental space; media-text.
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Ueﬂb oanmotl pa6ombl — 6blABUMb U pacCmMompenmsb JIEKCUKO-CEMAHMUYECKYI0 Cucmemy KoHyenma «bonesHvy 8 UHOU-
6u0ya]le0M cmune JIvea Hukonaesuua Toarcmoezo na Mamepuaie onucanus bonesnu u cmepmu Huxkonas ﬂeeuya, ce-
pos pomana «Anna KapeHuHa». B xo0e ananuza mexcma evisénenvl u paccmompensbl j1eKcembl, unnocmpupyrowue
(j)u:mwecme Uu ncuxojiocuyeckKoe cCocmosHue cepost pomana, onucaHvl 0CODEHHOCIU UX CEMAHMUKU U d)yHKquHuposa-
HUA 6 meKcme np0u3ee()eyuﬂ, onpe()eﬂeHbz Krouesole cioea, npe()cmaeﬂﬂiou;ue 6 pomMaHe KoHyenm «bonesHby.

Knrouesvie cnosa u qbpa3bz: KOHICIIT «60J163Hb>); JICKCUYECKOEC 3HAYCHUEC CJIOBA, PCIPE3CHTAUA KOHLECTTA,; JICKCUKA
C CEMaHTUKOMH 60H63HI/I; JICKCEMaA «CTpax»; JICKCEMa «CMEPTH».

Tonkauesa Haraaba HukosiaeBna
Teepckoti eocyoapemeennvlil meduyunckuu yHusepcumem Munucmepemea 30pasooxparenust Poccuiickou @edepayuu
goldnatalil 3@gmail.com

JEKCUKO-CEMAHTHYECKAS CUCTEMA KOHIEIITA «bOJIE3Hb»
B TBOPYECTBE JI. H. TOJICTOI'O: HA MATEPUAJIE POMAHA «<AHHA KAPEHHUHA»

Poman JIsBa Hukonaesuua Toscroro «AnHa KapeHnHa» — 0JUH U3 caMbIX 3HAUMMBIX IPOM3BEIEHUI B TBOpUE-
cTBe mHcarend. A repost pomana Koncrantuna JIeBMHa MOKHO ¢ yBEpPEHHOCTBIO Ha3BaTh CaMbIM aBTOOMOrpadmuy-
HBIM NepcoHaxkeM «AHHBI KapennHoi». Xapakrep KoHcTaHTHHA U €ro Cro)KeTHasl JIMHUS HanboJiee TECHO CBS3aHBI
¢ 00pa3oM MBICTH U 00CTOSTENbCTBAMH XKHU3HHU camoro mnucatens. bonesns u cmepts Huxonas JleBuna, repos po-
MaHa «AHHa KapeHnHa», COOTHOCSTCA ¢ COOBITHSIMHU, HEIIOCPEACTBEHHO MPOUCXOASAIINMHE B ceMbe JIbBa Hukomae-
Buua Toscroro. Y mcciemoBareiell He BbI3bIBAET COMHEHHUN TOT (akT, 4to Ouorpaduio Opara JIMuTpus, a Takke
601e3Hb U cMepTh OpaTa Hukosas nucaTtens BOIuIoTHi B 06pase cBoero repost Hukonas JleBuna.

Tparnuno, yto Huxonait ToncToi ymupaer Ha pykax JIbBa HukonaeBuua, 1 cBOU BOCIIOMUHAHHUSA, U AYLICBHbIE
MIEpeKMBAHMUS B CBSA3M C KOHYMHOW OpaTa mucarels nepenaer B cueHe cMepti Hukonast JleBuna. JleB HukomaeBmy
B CeBacTormose BueN THICSYN CMEpTel, HO yXOI U3 JKH3HH JI0OMMOTo OpaTa ero yxacHyJs. B nuceme ot 17 okTs10-
ps 1860 roma k A. @. ®ery JleB HukonaeBud Tak mepegacT CBOM 4yBCTBA Mociie cMepTH Opata Hukomas: «20 ceH-
T0pst OH yMep OyKBaJIbHO Ha MOMX pyKaxX. HUUTO B J)KM3HM HE A€Ja0 Ha MEHs Takoro BredamieHus. <...> Bce, kTo
3HaIM M BUJAENH €ro IOCIEJAHUE MUHYTBI, TOBOPAT: “KaK YIUBHUTENBHO CIOKOMHO, TMXO OH yMep”, a s 3Halo,
KaK CTpaIIHO MYYUTEIbHO, TIOTOMY YTO HU OJJHO UyBCTBO HE YCKOJIb3HYJIO OT MeHd...» [8]. Bce HaOmonenus, B3s-
ThIe U3 XnU3HH, JIeB ToncTol meTanpHO ommcal B CBOEM pOMaHE, HE CKpbhIBas HEMPHUATHBIX (HU3UOJIOTHYECKUX IO-
npoOHocTelt 6one3nn Hukonas JleBuHa.

Urak, repoii pomana «AnHa Kapennna» Hukonaii JleBun Ben Gecriopsiiounyro u OecceMelHyI0 jKU3Hb, COXH-
TEJILCTBOBAJI C )KEHIIMHOM, KOTOpasi paHbllie paboTana B IyOJIMYHOM JIOME, HE XOTeJ HOJJIeP)KUBATh POJCTBEHHBIC
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